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Access City-Priset 2027 - Försäkran på heder 
och samvete

Instruktioner:
•	Ska fyllas i av den ansökande staden, skrivas ut på stadens brevpapper och

undertecknas av dess juridiska ombud. Det inskannade dokumentet ska laddas 
upp i ansökningsformuläret online.

•	Alternativ [i rosa markerat textfält inom hakparenteser] ska lämnas kvar eller
tas bort efter vad som är lämpligt av den enhet som undertecknar försäkran.

•	Kommentarer [i grönt markerat textfält, i grön kursiv stil, inom hakparenteser]
ska tas bort och/eller bytas ut efter vad som är lämpligt av den enhet som 
undertecknar försäkran.

•	Glöm inte att Europeiska kommissionen måste underrättas om förändringar
som sker senare och kan påverka priset (eller utdelningen av det).

Förfarandets benämning: Access City-priset 2027
Undertecknad , 
som företräder:

(för juridiska personer och enheter utan juridisk personlighet) följande enhet:
Fullständigt officiellt namn: 
Officiell juridisk organisationsform: 
Organisationsnummer: 
Fullständig officiell adress: 
Momsregistreringsnummer: 
(”personen”)



[som har bemyndigats att underteckna denna försäkran på följande övriga personers 
vägnar1, försäkrar följande:] 

1)	�Jag försäkrar att  är behörig  
enligt de kriterier som fastställs i det särskilda 
pristävlingsförfarandet.

JA NEJ

I – �SITUATIONER DÄR PERSONEN OMFATTAS AV 
UTESLUTNING2 

2)	�Jag försäkrar att  inte befinner sig i 
någon av följande situationer; om ja, ange i bilagan till 
denna försäkran vilken situation samt namnet/namnen på  
den eller de berörda personerna, tillsammans med en  
kort förklaring:

a.	Den befinner sig i konkurs eller är föremål för insolvens- 
eller likvidationsförfaranden, är föremål för 
tvångsförvaltning, har ingått ackordsuppgörelse med 
borgenärer, har avbrutit sin näringsverksamhet eller 
befinner sig i en motsvarande situation till följd av ett 
liknande förfarande enligt unionsrätten eller nationell rätt,

b.	Det har genom en slutgiltig dom eller ett slutgiltigt 
administrativt beslut fastställts att den inte har fullgjort 
sina skyldigheter att betala skatt eller 
socialförsäkringsavgifter i enlighet med tillämplig rätt.

c.	Det har genom en slutgiltig dom eller ett slutgiltigt administrativt beslut 
fastställts att den har gjort sig skyldig till ett allvarligt fel i yrkesutövningen 
genom att ha brutit mot lagar eller andra författningar eller de yrkesetiska 
regler som gäller för det yrke inom vilket denne är verksam, eller genom 
felaktigt agerande som inverkar på aktörens trovärdighet i professionellt 
avseende, om detta agerande inbegriper avsiktligt fel eller grov oaktsamhet, 
och särskilt genom att

1 Se även i tävlingsreglerna om det finns särskilda alternativ utformade för att  
underteckna försäkran. 	

2 Se artikel 138 i EU:s budgetförordning 2024/2509: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/
TXT/?uri=OJ:L_202402509
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 �i. �på ett bedrägligt sätt eller genom oaktsamhet lämna 
vilsele-dande uppgifter som underlag för kontrollen av  
att det inte fö-religger några grunder för uteslutning eller 
att kriterierna för stödberättigande eller urvalskriterierna 
är uppfyllda eller av-seende genomförandet av ett  
rättsligt åtagande,

�ii. �ingå en överenskommelse med andra personer i syfte att 
snedvrida konkurrensen,

iii. göra intrång i immateriella rättigheter,

iv.	�otillbörligt påverka eller försöka att otillbörligt påverka 
be-slutsprocessen för att få tillgång till unionsmedel 
genom att lämna oriktiga uppgifter och därigenom dra 
nytta av en intres-sekonflikt som involverar finansiella 
aktörer eller andra per-soner som avses i artikel 61.1 i 
budgetförordningen,

v.	�försöka erhålla konfidentiella uppgifter som kan ge 
otillbörliga fördelar under förfarandet för tilldelning,

vi.	 �uppmana till diskriminering, hat eller våld mot en 
grupp av personer eller mot en medlem av en grupp, 
eller liknande verksamhet som strider mot unionens 
grundläggande värden enligt artikel 2 i EU-fördraget, om 
sådana fel har en inverkan på dess integritet som negativt 
påverkar eller konkret riskerar att påverka fullgörandet av 
det rättsliga åtagandet.

d.	Det har genom en slutgiltig dom fastställts att den gjort sig skyldig till 
något av följande:

i. �Bedrägeri, i den mening som avses i artikel 3 i Europaparla-
mentets och rådets direktiv (EU) 2017/1371 och i 
konvention-en om skydd av Europeiska gemenskapernas 
finansiella in-tressen, vilken upprättats genom rådets akt 
av den 26 juli 1995.
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ii. �Korruption, enligt definitionen i artikel 4.2 i direktiv (EU) 
2017/1371 eller bestickning i den mening som avses i 
artikel 3 i konventionen om kamp mot korruption som 
tjänstemän i Europeiska gemenskaperna eller Europeiska 
unionens med-lemsstater är delaktiga i, som upprättats 
genom rådets akt av den 26 maj 1997, eller gärningar 
enligt artikel 2.1 i rådets rambeslut 2003/568/RIF, eller 
korruption enligt definitionen i annan gällande lagstiftning.

iii.	� �Beteende som rör en kriminell organisation enligt artikel 2 
i rådets rambeslut 2008/841/RIF.

iv.	� �Penningtvätt eller finansiering av terrorism i den mening 
som avses i artikel 1.3, 1.4 och 1.5 i Europaparlamentets 
och rå-dets direktiv 2015/849.

v.	�Terroristbrott eller brott med anknytning till 
terroristverksam-het, enligt definitionen i artiklarna 3–12 
i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/541, 
eller anstiftan, medhjälp eller försök till sådana brott enligt 
artikel 14 i det direktivet.

vi.	� �Barnarbete eller andra människohandelsbrott enligt artikel 
2 i Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/36/EU.

e.	Den har under genomförandet av ett rättsligt åtagande 
som finansieras genom budgeten brustit betydligt i 
fullgörandet av sina huvudsakliga skyldigheter, vilket har 
lett till att ett rättsligt åtagande hävts i förtid, eller till 
tillämpning av avtalsviten eller andra kontraktsenliga 
sanktioner, eller vilket har upptäckts vid kontroller, 
revisioner eller utredningar av en utanordnare, Europeiska 
byrån för bedrägeribekämpning (Olaf), revisionsrätten eller 
Europeiska åklagarmyndigheten (Eppo).

f.	 Det har genom en slutgiltig dom eller ett slutgiltigt 
administrativt be-slut fastställts att personen har gjort sig 
skyldig till oriktigheter i den mening som avses i artikel 1.2 
i rådets förordning (EG, Euratom) nr 2988/95.
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g.	Det har genom en slutgiltig dom eller ett slutgiltigt 
administrativt be-slut fastställts att personen har skapat 
en enhet i en annan jurisdikt-ion i syfte att kringgå 
skattemässiga, sociala eller andra rättsliga skyldigheter, 
inbegripet skyldigheter som rör arbetstagarnas rättig-heter 
liksom anställnings- och arbetsvillkor, i den jurisdiktion där 
den har sitt säte, sin centrala administration eller sin 
huvudsakliga verk-samhet.

h.	(endast för juridiska personer och enheter utan juridisk 
personlighet) Det har genom en slutgiltig dom eller ett 
slutgiltigt administrativt beslut fastställts att personen har 
skapats med den avsikt som avses i led g.

i)	� Den har avsiktligt och utan godtagbara skäl motsatt 
sig en utredning, kontroll eller revision som utförts av 
en utanordnare eller dennes företrädare eller revisor, 
Olaf, Eppo eller revisionsrätten. Personen ska anses 
motsätta sig en utredning, kontroll eller revision när den 
utför åtgärder som syftar till eller leder till att någon av 
de verksamheter som krävs för att utföra utredningen, 
kontrollen eller revisionen förhindras, hindras eller fördröjs. 
Sådana åtgärder ska särskilt omfatta att vägra att bevilja 
nödvändigt tillträde till sina lokaler eller andra utrymmen 
som används för affärsändamål, att dölja eller vägra att 
lämna ut uppgifter eller att lämna oriktiga uppgifter.

3)	�Jag försäkrar att personen, för de situationer som avses i punkt 2 c till 2 i 
ovan, i avsaknad av en slutgiltig dom eller ett slutgiltigt administ-rativt 
beslut, omfattas av faktiska omständigheter och slutsatser som nämns i 
artikel 138.3 i budgetförordningen, i synnerhet

a. �faktiska omständigheter som fastställts i samband med 
revis-ioner eller utredningar som utförts av Europeiska 
åklagar-myndigheten (Eppo) , när det gäller  
de medlemsstater som deltar i fördjupat samarbete  
enligt förordning (EU) 2017/1939, revisionsrätten, 
Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) eller 
internrevisorn, eller någon annan verifiering, revis-ion  
eller kontroll som utförts på ansvar av en utanordnare  
för en EU-institution, för en europeisk byrå eller för en  
EU-byrå eller ett EU-organ, 

b. �icke slutgiltiga domar eller icke slutgiltiga administrativa 
be-slut som kan innefatta disciplinåtgärder som vidtas 
av det be-höriga övervakningsorgan som ansvarar för att 
kontrollera att yrkesetiska normer följs,
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c. �faktiska omständigheter som avses i beslut av 
enheter eller personer som anförtrotts uppgifter med 
genomförandet av EU-budgeten,

d. �information som översänds av medlemsstater som 
genomför unionsmedel, i synnerhet omständigheter och 
slutsatser som fastställts i samband med en slutgiltig 
dom eller ett slutgiltigt administrativt beslut på nationell 
nivå vad gäller förekomsten av uteslutningssituationer 
som avses i led c iv eller d,

e. �beslut av kommissionen om överträdelse av unionens kon-
kurrensrätt eller en nationell behörig myndighets beslut 
om överträdelse av unionens konkurrensrätt eller nationell 
kon-kurrensrätt, eller

f. �beslut om uteslutning som fattats av en utanordnare vid 
en EU-institution, en europeisk byrå eller en EU-byrå eller 
ett EU-organ,

g. �information i någon form om att den är föremål för en 
utred-ning av Europeiska byrån för bedrägeribekämpning 
(Olaf), antingen för att den har fått tillfälle av Olaf att 
kommentera fak-tiska omständigheter som rör den, eller 
den har gjorts till fö-remål för kontroller på plats av Olaf 
under loppet av en utred-ning, eller den har underrättats 
om inledande av, avslutande av eller någon omständighet 
som gäller en utredning av Olaf som rör den,

h. andra liknande situationer.

II – �ÖVRIGA GRUNDER FÖR AVVISANDE FRÅN 
DETTA FÖRFARANDE

4. Jag försäkrar att 

inte tidigare har deltagit i utarbetandet av dokument som används i förfarandet 
för tilldelning, om detta innebar en överträdelse av principen om likabehandling, 
inbegripet snedvridning av konkurrensen som inte kan avhjälpas på annat sätt. 
Om ja, ange i bilagan till denna försäkran namnet/namnen på den eller de 
berörda personerna tillsammans med en kort förklaring.
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III – �KORRIGERANDE ÅTGÄRDER
Om personen/personerna redovisar en av de uteslutningssituationer som 
förtecknas ovan, måste den/de ange de åtgärder den/de har vidtagit för att rätta 
till uteslutningssituationen, så att utanordnaren kan avgöra om sådana åtgärder 
är tillräckliga för att påvisa dess/deras tillförlitlighet. Detta kan t.ex. omfatta 
tekniska, organisatoriska och personalrelaterade åtgärder för att förhindra att 
detta inträffar igen, kompensation för skador eller betalning av böter, skatter eller 
socialförsäkringsavgifter.

Utan att det påverkar den behöriga utanordnarens bedömning ska personen 
eller enheten lägga fram korrigerande åtgärder som har bedömts av en extern 
oberoende revisor eller anses vara tillräckliga genom ett beslut av en nationell 
myndighet eller unionsmyndighet.

De relevanta bevishandlingar som påvisar de korrigerande åtgärder som vidtagits 
och bedömningen av dem måste bifogas som bilaga till denna försäkran. 
Korrigerande åtgärder gäller inte för de situationer som avses i avsnitt I punkt 1 d i 
denna försäkran.

IV – �BEVIS PÅ UTESLUTNINGSKRITERIER  
PÅ BEGÄRAN

Kommissionen får begära att varje person som omfattas av denna försäkran 
lämnar lämpliga bevis angående varje fysisk eller juridisk person som är medlem 
i ett förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som är behörig att företräda, 
fatta beslut eller utöva kontroll, inbegripet juridiska och fysiska personer inom 
ägar- och kontrollstrukturen och verkliga huvudmän, och även angående fysiska 
personer utan vilken tilldelningen eller genomförandet av den åtgärd eller det 
arbetsprogram som är föremål för bidragsansökan inte kan ske, bevisar att de 
inte befinner sig i någon av de uteslutningssituationer som avses i punkt 1 och när 
bevisen måste lämnas in.

Kommissionen får begära att varje person som omfattas av denna försäkran 
lämnar in lämpliga bevis rörande personen själv och de fysiska eller juridiska 
personer som åtar sig ett obegränsat ansvar för personens skulder.

Följande intyg kan tjäna som bevis:

•	I de situationer som beskrivs i punkterna 1 a, c, d, f, g och h ovan, ett aktuellt 
utdrag ur ett brottsregister eller, om ett sådant inte kan företes, en likvärdig 
aktuell handling utfärdad av en rättslig eller administrativ myndighet i 
personens etableringsland som visar att dessa krav är uppfyllda. 
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•	I den situation som beskrivs i punkt 1 a och b, aktuella intyg utfärdade av de 
behöriga myndigheterna i etableringslandet. Dessa handlingar måste innehålla 
bevis som omfattar alla skatter och socialförsäkringsavgifter som enheten är 
skyldig att betala, däribland exempelvis mervärdesskatt, inkomstskatt (endast 
fysiska personer), bolagsskatt (endast juridiska personer) och 
socialförsäkringsavgifter. Om någon handling som beskrivs ovan inte utfärdas i 
etableringslandet, får den ersättas med en försäkran under ed inför en rättslig 
myndighet eller notarius publicus eller, i avsaknad av detta, en försäkran på 
heder och samvete inför en administrativ myndighet eller en behörig 
branschorganisation i etableringslandet.

Personen behöver inte lämna in bevisen om de redan har tillhandahållits för ett 
annat tilldelningsförfarande hos Europeiska kommissionen. Handlingarna får inte 
ha utfärdats mer än ett år före det datum då kommissionen begärde dem, och 
måste fortfarande vara giltiga på det datumet. 

Personen behöver inte lämna in bevisen om det går att få tillgång till dem i en 
nationell databas utan kostnad. 

Om personen/personerna som omfattas av denna försäkran väljs ut för att tilldelas 
ett pris, godkänner de villkoren som anges i tävlingsreglerna.

Personen måste omedelbart underrätta kommissionen om eventuella 
förändringar av de situationer som redovisats.

Personen kan komma att förkastas från detta förfarande och bli föremål 
för administrativa påföljder (uteslutning) om någon försäkran eller någon 
information som lämnats som villkor för deltagande i detta förfarande visar 
sig vara falsk.

 

Fullständigt namn: 
Datum: 
Underskrift: 
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Försäkran ska undertecknas med:
1)	Elektronisk underskrift (rekommenderat alternativ):

Om du har möjlighet att underteckna försäkran med en kvalificerad elektronisk 
underskrift (QES), låt den då undertecknas elektroniskt av er/era bemyndigade 
företrädare. Observera att endast den kvalificerade elektroniska underskriften (QES) i 
den mening som avses i förordning (EU) nr 910/2014 (eIDAS-förordningen) godtas. 
Innan du skickar tillbaka ditt elektroniskt undertecknade dokument ska du kontrollera 
underskriften och certifikatets giltighet med något av följande verktyg:

•	Valideringsverktyget DSS Demonstration, som finns på https://ec.europa.eu/
cefdigital/DSS/webapp-demo/validation, kan hjälpa dig att kontrollera ett 
certifikats giltighet genom att ange antalet giltiga underskrifter i ett dokument 
och vad de har för typ.

•	Det går att kontrollera i EU:s sökverktyg för betrodda tjänsteleverantörer om 
leverantören av elektroniska underskrifter och den betrodda tjänst den 
tillhandahåller finns med i EU:s förteckning över betrodda tjänsteleverantörer: 
https://esignature.ec.europa.eu/efda/tl-browser/#/screen/home 

För att försäkra dig om att du använder ett QES-certifikat som uppfyller kraven i 
eIDAS-förordningen måste du kontrollera att både tjänsteleverantören och den tjänst 
för skapande av kvalificerade certifikat som används finns med i EU:s sökverktyg för 
betrodda tjänsteleverantörer.

2)	Handskriven underskrift:

Om du inte har möjlighet att underteckna försäkran med en kvalificerad  
elektronisk underskrift (QES), fyll då i den elektroniskt och skriv därefter ut den 
och låt den undertecknas och dateras av er/era bemyndigade företrädare med en 
handskriven underskrift.
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